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In Sūrah Āl-ʿImrān, the ḍamīr is  �������  in: 
 

�	
�������� ��������� ������ ���� ����� ��� !�� �"�#
�$�� �% ����� �  
 
whereas in Sūrah Al-Māʾidah it is :������'�  
 

��"�#(�)�� ��
*+,�- �%����� ��������� ������ ���� ��� .�/ *+�0�1 '����� �  
 
The English translations of both are: breathes into it. 

 
Why is one ḍamīr masculine and the other feminine? 
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Dear Br Mohsin Ayub, 
 
ÝøŠÖ]<ÜÓé×Âæ    

 
 
 
 
 

In both these āyāt (Q3:49, 5:110), there isn’t a noun which can be 

regarded as the marjiʿ (9�:%��) of the pronoun  ��;  or  '�<. That is why 
the grammarians have suggested a number of options.   
 
I shall mention to you the best of these options: 
 

1.1.1.1. In Q3:49, the masculine pronoun ��; refers to the word  =>� .�4*�� 
which is understood from the context: 
 
 

�	
��� �"�#
�$�� �%����� ��������� ������ ���� ����� ��� !�� ������  

 
I design for you from clay the likeness of birds, and breathe into it … 

 

So the pronoun ��;   here refers to 'the creature'.  

 

As if the Prophet ʿĪsā ?@A�� �� 5 is saying:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

'I design for you from clay the likeness of birds, and breathe into the creature 
that I have designed for you…' 

 
 

 

 
Faḍīlat al-Shaykh Dr. V. Abdur Rahim )BC� �D#E(  replies: 
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2.2.2.2. In Q5:110, Allāh �
'FGHI��'J/1 �  says to ʿĪsā  ?@A�� �� 5 : 

 
������� ���� ��� .�/ *+�0�1 ��������� �"�#(�)�� ��
*+,�- �%����� '������  

 
And (recall) when you were designing from clay the likeness of birds with My 
leave and breathing in them … 
 

Here Allāh �
'FGHI��'J/1 �  uses the feminine pronoun  '�;  . This refers to 

the word  �<������ .  
 
 

I hope this has helped you to understand the āyāt. 

 

ÝøŠÖ]æ, 

abdur rahim 
 

 


